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Стосовно: прийняття Закону України 
«Про судоустрій і статус суддів» та 
викликані ним зміни до Кодексу 
адміністративного судочинства України 

 
 
7 липня 2010 р. був прийнятий Закон 
України «Про судоустрій і статус суддів» 
№ 2453-VI, яким до низки нормативних 
актів різних галузей законодавства 
(адміністративного, цивільного та інших) 
були внесені зміні. Серед іншого, були 
внесені зміни і до Кодексу 
адміністративного судочинства України 
(надалі – «КАС України»), основні з яких є 
предметом розгляду у цьому Листі. 

NEWSLETTER 
 
 
 

August 13, 2010 
 
 
Regarding: adoption of the Law “On 
Judicial System and Status of Judges” and 
amendments to the Code of Administrative 
Proceedings of Ukraine introduced thereby 
 

 
On 7th of July 2010 the Law “On Judicial 
System and Status of Judges” No. 2453-VI was 
adopted. The mentioned Law introduced 
amendments into a number of laws governing 
different spheres (administrative, civil etc.). 
Inter alias, the Code of Administrative 
Proceedings of Ukraine (hereinafter – “the 
Code”) has been amended. Herein we would 
like to overview the most important changes 
introduced into the Code. 

  
Перш за все, звертаємо увагу на зміни, що 
стосуються строків звернення до 
адміністративного суду та наслідків їх 
пропущення.  
 

First of all, attention should be paid to the 
amendments related to terms of filing claims to 
administrative courts and consequences arising 
in case of failure to file claim within such 
terms. 
 

Так, відповідно до попередньої редакції 
КАС України, позовні заяви приймалися до 
розгляду адміністративним судом 
незалежно від закінчення строку звернення 
до адміністративного суду. Закінчення 
строку звернення було підставою для 
відмови у задоволенні адміністративного 
позову тільки за умови, якщо на цьому 
наполягає одна із сторін. Нова редакція 
статті 100 КАС України передбачає одразу 
залишення позову без розгляду (звичайно, 
якщо суд за заявою особи, яка його подала, 
не знайде підстав для поновлення строку). 
 

According to the previous version of the Code, 
claims were accepted and considered by the 
administrative court regardless the fact that the 
term for filing claim expired. Expiry of the 
term for filing the claim was regarded as a 
ground to deny the claim, if one of the parties 
claims for such denial. The new version of 
Article 100 of the Code provides, that in case 
the terms for filing claim expired, the claim 
shall not be accepted for consideration by the 
court (of course, unless the court finds grounds 
for renewal of such term). 
 

При цьому загальний строк звернення до  At the same time the term for filing claim to  
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суду було скорочено. Нова редакція ч. 2 
статті 99 КАС України встановлює 
шестимісячний строк звернення до 
адміністративного суду, який обчислюється 
з дня коли особа дізналася або повинна була 
дізнатися про порушення своїх прав, свобод 
чи інтересів, замість річного, який був 
передбачений попередньою редакцією. 
 

 
the court was cut. New version of para. 2 of 
Article 99 of the Code provides for six months 
term for filing a claim, which starts on the date 
when claimant found out or should have found 
out that the claimant’s rights, freedoms or 
interests were infringed (in comparison with 
one year term in previous version).  

Поряд із зменшенням загального строку 
звернення до адміністративного суду, 
Законом України «Про судоустрій і статус 
суддів» до статті 99 КАС України внесені 
зміни, якими встановлений місячний строк 
звернення до суду в окремих випадках. 
Серед таких наступні випадки: 

Along with reduction of general term for filing 
claims to administrative courts, the Law “On 
Judicial System and Status of Judges” 
introduced changes into Article 99 of the Code, 
listing the number of cases, in which the claim 
shall be filed within one month. Among such 
cases are the following: 

• якщо законом передбачена 
можливість досудового порядку 
вирішення спору і позивач 
скористався цим порядком. В 
такому випадку строк 
обчислюється з дня, коли позивач 
дізнався про рішення суб'єкта 
владних повноважень за 
результатами розгляду його 
скарги на рішення, дії або 
бездіяльність суб'єкта владних 
повноважень(ч. 4 ст. 99 КАС 
України); 

 

• in case the law establishes the 
procedure of pre-trial dispute 
resolution and the claimant resorted 
to it. In this case the term shall start 
on the date when the claimant 
became aware of the decision of the 
state authorities taken upon 
consideration of claimant’s claim in 
respect of decisions, acts of the 
state authorities or failure of the 
state authorities to act (para. 4 of 
Article 99 of the Code); 

 

• звернення до адміністративного 
суду щодо оскарження рішення 
суб'єкта владних повноважень, на 
підставі якого ним може бути 
заявлено вимогу про стягнення 
грошових коштів (ч. 5 ст. 99 КАС 
України). 

 

• contesting in administrative court a 
decision of the state authorities 
based on which the state authorities 
could claim collection of funds 
(para. 5 of Article 99 of the Code). 

 

Звертаємо увагу, що розглядувана редакція 
одразу викликає питання стосовно строків 
звернення при оскарженні рішень щодо 
яких законом передбачена можливість 
досудового порядку вирішення спору і, 
одночасно, на підставі яких може бути 
заявлено вимогу про стягнення грошових 
коштів (наприклад: податкових 
повідомлень-рішень). Спірним є момент 
часу, з якого слід обчислювати місячний  

We would like to draw your attention that the 
discussed version raises concerns regarding 
deadlines for filing claims against decisions, 
where the law provides for the pre-trial 
procedure of dispute resolution, and, at the 
same time, where such decisions could be the 
basis for claiming collection of funds (for 
example, tax notifications). The date, from 
which the term starts, is quite controversial: it 
might be understood either as the date, when  
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строк: з дня, коли позивач дізнався про 
рішення суб'єкта владних повноважень за 
результатами розгляду його скарги чи з дня 
прийняття оскаржуваного рішення. 
Фактично, спірним є питання стосовно того, 
яка норма статті 99 КАС України є 
спеціальною: норма ч. 4 чи ч.5 вказаної 
статті.  
 

 
the claimant became aware of the decision 
taken by the state authorities upon 
consideration of the claimant’s claim, or as the 
date, when the contested decision was taken. In 
fact, there is a question which provision of law 
is special: para. 4 or para. 5 of Article 99 of the 
Code.  
 

Ще одним спірним моментом є те, що 
нововведена ч. 5 ст. 99 КАС України не 
передбачає конкретного моменту, з якого 
слід обчислювати місячний строк 
звернення, на відміну від попередніх частин 
даної статті. При цьому, питання стосовно 
обчислення такого строку за правилом, що 
встановлене ч. 3 (тобто з дня, коли особа 
дізналася або повинна була дізнатися про 
порушення своїх прав, свобод чи інтересів) 
є принаймні не безспірним.  
 

Another controversial issue is that the newly 
introduced para. 5 of Article 99 the Code, 
unlike the foregoing paragraphs thereof, does 
not mention the date, from which one month 
term starts. The approach, under which such 
term starts on the date mentioned in 
paragraph 3 (i.e. on the date when the claimant 
found out or should have found out about 
violation of the claimant’s rights, freedoms or 
interests) is at least disputable. 
 

Закон України «Про судоустрій і статус 
суддів»  вніс обмеження щодо подання заяв 
про відвід суддів. Згідно з ч. 3 ст. 30 КАС 
України відвід повинен бути заявлений до 
початку судового розгляду адміністративної 
справи по суті. Заяви про відвід, подані 
після початку розгляду (можливість чого 
була передбачена попередньою редакцією), 
судом не розглядуються, навіть у 
випадках, коли підстава відводу була 
невідома до початку розгляду. 
 

The Law “On Judicial System and Status of 
Judges” introduced limitations on filing 
statements on challenge to judge. According to 
para. 3 of Article 30, statement on challenge to 
judge should be submitted before the stage of 
hearing the case on the merits started. 
Statements on challenge to judge filed after 
such hearing started will not be accepted, 
even if grounds for the challenge was not 
known before the hearing. 
 

Звертаємо увагу, що відтепер у разі якщо 
особа зазначила адресу своєї електронної 
пошти (номер факсу або телефаксу) і не 
висловила заперечень проти її використання 
для одержання судових рішень та інших 
документів, відповідно до ч. 2 ст. 38 КАС 
України, суд може скористуватися цим 
способом для надіслання повістки, рішення 
та інших судових документів. Слід 
відзначити, що наразі не досить зрозуміло, з 
якого моменту суди почнуть користуватись 
такою процедурою. Справа в тому, що ч. 2 
ст. 38 КАС України не прямо встановлює 
наведений порядок, а містить посилання на 
ч. 1 ст. 38 КАС України, що встановлює  

It should be noted that the new version of 
Article 38 of the Code provides that if the 
claimant indicated e-mail address (or 
fax/telefax number) and did not object to using 
it for receiving court rulings and other 
documents, the court may use the mentioned 
means of communication for sending writs, 
rulings and other court documents. It is not 
entirely clear, when the courts will start using 
the mentioned procedure. Paragraph 2 of 
Article 38 of the Code do not directly establish 
the mention procedure, but makes a reference 
to paragraph 1 of the discussed Article, 
establishing the procedure of sending 
subpoenas to state authorities by electronic  
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порядок надсилання повісток суб’єктам 
владних повноважень засобами 
електронного зв’язку. При цьому початок 
застосування ч. 1 ст. 38 КАС України 
відкладений. Так, згідно п. 1 Розділу ХІІ 
«Прикінцеві положення» Закону України 
«Про судоустрій і статус суддів» положення 
цього Закону щодо направлення текстів 
повісток електронною поштою, факсом 
(телефаксом) вводяться в дію з дня 
повідомлення Державною судовою 
адміністрацією України в газетах "Голос 
України" та "Урядовий кур'єр" про початок 
функціонування Єдиної бази даних 
електронних адрес суб’єктів владних 
повноважень. Отже не зовсім зрозуміло, чи 
буде означати це, що застосування 
електронної пошти для надсилання судових 
документів іншим особам, ніж суб’єкти 
владних повноважень, почнеться лише з 
повідомлення про початок функціонування 
Єдиної бази даних електронних адрес 
суб’єктів владних повноважень, чи вже 
зараз. 
 

 
means of communication. At the same time the 
date when the courts shall start using the 
procedure of para. 1 of Article 38 of the Code 
is postponed. According to para. 1 of Section 
XII “Final Provisions” of the Law “On Judicial 
System and Status of Judges” the provisions of 
the mentioned Law in respect of sending 
subpoenas to state authorities by electronic 
means of communication shall become 
effective on the date of notification by the 
State Judicial Administration of Ukraine in 
respective governmental mass media that the 
Uniform database of electronic addresses of 
state authorities started operating. Thus, it is 
not entirely clear, whether this means that the 
courts will start using electronic means for 
sending court documents to the participants of 
court proceedings, other than state authorities, 
right now or only after the mentioned 
notification of the State Judicial 
Administration of Ukraine is issued. 
 

Важливою зміною є скасування вимоги про 
подання заяв про апеляційне оскарження 
рішень та ухвал суду першої інстанції. Слід 
зауважити, що скасовуючи цю вимогу, 
законодавці не внесли відповідні зміни до 
п. 1 ст. 254 КАС України, який встановлює 
порядок набрання законної сили рішенням 
суду першої інстанції. Відповідно до 
зазначеного пункту рішення (постанова, 
ухвала) суду першої інстанції набирають 
законної сили після закінчення строку 
подання заяви про апеляційне оскарження, 
встановленого цим Кодексом, якщо таку 
заяву не було подано. Оскільки строку для 
подання заяви про апеляційне оскарження 
вже не існує, тепер незрозуміло, з якого 
моменту будуть набирати чинності рішення 
суду першої інстанції. 
 
Окрім скасування вимоги про подання заяв 
про апеляційне оскарження, були скорочені 
строки щодо подання апеляційних скарг. 
Відтепер протягом десяти  днів  після  

Quite important change is elimination of the 
requirement to file notice of appeal when 
contesting court rulings of the court of first 
instance. It should be noted that while 
eliminating the mentioned requirement the 
legislator failed to respectively amend the 
provisions of para. 1 of Article 254 of the 
Code, which establishes the procedure of 
entering into force by court rulings and writs. 
According to the mentioned paragraph court 
rulings and writs of the court of first instance 
shall enter into force upon termination of the 
term for filing notice of appeal. Since the term 
for filing notice of appeal does not exist 
anymore, it is unclear when the rulings and 
writs of the court of first instance shall come 
into force. 
 
 
In addition to eliminating the requirement to 
file notices of appeal, the legislator cut the 
terms within which appeal can be filed. Based 
on new provisions, the appeal (without notice  
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проголошення судом постанови слід одразу 
подавати апеляційну скаргу (ст. 186). Якщо 
ж у судовому засіданні було оголошено 
лише вступну та резулятивну частину, а 
постанова відповідно до ст. 160 КАС 
України була виготовлена у повному обсязі 
пізніше, то зазначений строк обраховується 
з дня отримання постанови. Нагадаємо, що 
попередня редакція передбачала, що строки 
для подання апеляційної скарги на 
постанову суду, повний текст якої 
виготовлявся пізніше за проголошення 
вступної та резулятивної частини, 
відраховувались від дня її виготовлення у 
повному обсязі. 
 
 
 
Що стосується апеляційних скарг на ухвали 
суду першої інстанції, то вони мають бути 
подані протягом п’яти днів з моменту 
проголошення ухвали.  
 

 
of appeal) shall be filed within ten days (rather 
than twenty days under previous version) from 
the date when the court ruling was declared 
(Article 186). In case only introductory part of 
the court ruling and its resolution were 
declared during the court sitting, while the 
whole text of the court ruling was executed 
later as provided by Article 160 of the Code, 
the mentioned term shall start on the date when 
the full text of the court ruling was received. 
We would like to remind that previous version 
of the Code stipulated that the term for filing 
appeals against court rulings (the full text of 
which was executed later than their 
introductory part and resolution declared) 
started on the date when the full text was 
executed. 
 
As regards the appeals against court writs, they 
shall be filed within five days starting from the 
date when the writ was declared. 
 

Значно зменшили і строки для касаційного 
оскарження. Відповідно до нової редакції 
КАС України касаційна скарга може бути 
подана у двадцятиденний строк з моменту 
проголошення рішення судом апеляційної 
інстанції. Якщо ж рішення було складено у 
повному обсязі пізніше, то цей строк 
обраховується з дати такого складення. 
Нагадаємо, що попередня редакція 
передбачала місячний строк. 
 

Apart from the above the legislator cut the 
term within which cassation claim shall be 
filed. Currently cassation claim shall be filed 
within twenty days from the day when the 
court ruling or court writ was declared by the 
court of appeals. If the full text of the court 
ruling was executed after the court sitting 
during which it was declared, the mentioned 
term shall start on the date of executing the full 
text of the ruling. We would like to remind that 
in previous version one month term for filing 
cassation claims was set. 
 

Законом України «Про судоустрій і статус 
суддів» внесені зміни і стосовно строків 
розгляду адміністративних справ. Відтепер, 
відповідно до ст. 122 КАС України, розгляд 
здійснюється у розумних строках, але не 
більш одного місяця з дня відкриття 
провадження у справі (порівняно з двома 
місяцями за попередньою редакцією). При 
цьому були встановлені строки розгляду 
справи за апеляційними та касаційними 
скаргами. Відповідно до нововведених 
статей 195-1 та 214-1 КАС України: скарги  
 

The Law “On Judicial System and Status of 
Judges” changed the term within which the 
administrative case shall be resolved. 
Article 122 of the Code stipulates that the case 
shall be considered within a reasonable period 
of time but not longer than within a month, 
starting from the date when the court opened 
the case (as compared with two months term 
provided for by previous version). In addition 
to that the Law “On Judicial System and Status 
of Judges” set the terms for considering the 
case in the courts of appeals and court of  
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на рішення повинні бути розглянуті 
протягом одного місяця з дня 
постановлення ухвали про відкриття 
апеляційного/касаційного провадження. 
Також, зауважуємо, що строк розгляду 
апеляційної скарги на ухвалу суду першої 
інстанції дорівнює п'ятнадцяти дням з дня 
постановлення ухвали про відкриття 
апеляційного провадження. 
 

 

cassations. Newly introduced Articles 195-1 
and 214-1 of the Code require that 
appeals/cassation claims should be considered 
within one month starting from the date when 
the court of appeals/cassations opened the case. 
Appeals against the writs of the courts of first 
instance shall be considered within fifteen 
days from the date when the court of appeals 
opened the case. 
 

Новелою КАС України стало введення 
скороченого провадження (ст. 183-2 КАС 
України). Таке провадження застосовується 
у передбачених статтею 183-2 КАС України 
випадках, серед яких і випадок стягнення 
грошових сум, які ґрунтуються на рішеннях 
суб'єкта владних повноважень, щодо яких 
завершився встановлений цим Кодексом 
строк оскарження. При цьому, строки 
розгляду таких справ є значно скороченими, 
суддя розглядає справу одноособово та без 
виклику осіб, які беруть участь у справі. 
Особливу увагу привертає ч. 10 цієї статті, 
відповідно до якої у разі оскарження в 
апеляційному порядку постанови, 
прийнятої у скороченому провадженні, 
ухвала суду апеляційної інстанції по 
такій справі є остаточною і оскарженню 
не підлягає. Отже, відтепер, для уникнення 
скороченого провадження у справі, всі 
рішення суб’єктів владних повноважень про 
застосування адміністративно-
господарських санкцій (наприклад, тих, що 
стосуються обігу готівки, пені в сфері ЗЕД і 
т.д.) слід у місячний строк оскаржувати до 
суду і не чекати позову відповідних органів 
про стягнення санкцій. 
 

The innovation of the Code is the introduction 
of short proceedings (Article 183-2 of the 
Code). Article 183-2 of the Code list the cases 
when the mentioned proceedings are resorted 
to. Among such cases we may found collecting 
funds based on the decisions of state 
authorities after expiry of the terms for 
challenging such decisions set by the Code. 
The short proceedings imply that the terms 
within which the case shall be considered are 
quite limited, the case is considered by one 
judge and without inviting the parties to the 
case. Particular attention should be paid to 
para. 10 of the discussed Article: in case the 
appeal against the court decision taken within 
short proceedings, the writ of the court of 
appeals shall be final and shall not be subject 
to cassation. To avoid short proceedings, the 
tax payers should challenge in the court all the 
decisions of the state authorities on applying 
administrative and economic sanctions (for 
example, those related to cash turnover or fine 
in the sphere of foreign economic activity), 
rather than wait till respective state authorities 
file a claim with respect to collecting funds 
based on such decision. 
 

*      *     * 
 

Сподіваємось що наведена інформація буде 
Вам у нагоді.  

 
З повагою, 
КМ Партнери  

*      *     * 
 

We trust that the above information will be 
useful for you.  

 
Sincerely yours, 
KM Partners   

 


